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B9-0066/2023

Euroopa Parlamendi resolutsioon ELi reageeringu kohta Iraanis jätkuvatele 
meeleavaldustele ja hukkamistele
(2023/2511(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Iraani kohta,

– võttes arvesse Euroopa välisteenistuse pressiesindaja 7. jaanuari 2023. aasta avaldust 
viimaste hukkamiste kohta Iraanis,

– võttes arvesse nõukogu 14. novembri 2022. aasta järeldusi naiste, rahu ja julgeoleku 
kohta, nõukogu 12. detsembri 2022. aasta järeldusi ja neis sisalduvaid piiravaid 
lisameetmeid ning nõukogu 15. detsembri 2022. aasta järeldusi,

– võttes arvesse liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja 25. septembril 
2022. aastal Euroopa Liidu nimel tehtud avaldust ja Euroopa välisteenistuse 
pressiesindaja 19. septembri 2022. aasta avaldust Mahsa Amini surma kohta, 

– võttes arvesse ELi 8. detsembri 2008. aasta suuniseid, mis käsitlevad naiste- ja 
tüdrukutevastast vägivalda ja nende igasuguse diskrimineerimise vastu võitlemist,

– võttes arvesse Sahharovi mõttevabaduse auhinna andmist iraanlastele Nasrin 
Sotoudehile ja Jafar Panahile 2012. aastal,

– võttes arvesse ÜRO inimõiguste ülemvoliniku 10. jaanuari 2023. aasta avaldust,

– võttes arvesse ÜRO eriraportööri 26. oktoobri 2022. aasta avaldust hiljutistel 
meeleavaldustel hukkunute eest tegeliku vastutuse võtmise kohta ja 22. septembri 2022. 
aasta avaldust inimõiguste olukorra kohta Iraani Islamivabariigis, milles nõutakse 
Mahsa Amini surma eest vastutusele võtmist ja naistevastase vägivalla lõpetamist,

– võttes arvesse ÜRO Inimõiguste Nõukogu 24. detsembri 2022. aasta resolutsiooni 
S35/1, millega otsustati luua Iraani Islamivabariiki käsitlev sõltumatu rahvusvaheline 
teabekogumismissioon,

– võttes arvesse kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et kurdi päritolu iraanlanna Jina Mahsa Amini surm 2022. aasta septembris 
pärast tema vahistamist ja väärkohtlemist moraalipolitsei poolt vallandas üleriigilised 
meeleavaldused, mille eestvedajateks on naised, kes nõuavad Mahsa Amini surma eest 
vastutusele võtmist ning naiste vastu suunatud vägivalla ja diskrimineerimise lõpetamist 
Iraanis;
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B. arvestades, et meeleavaldused on Iraanis arenenud kogu riiki hõlmavaks 
protestiliikumiseks, millega soovitakse saavutada laiaulatuslikke muutusi ja milles üha 
häälekamalt nõutakse Iraani Islamivabariigi kukutamist;

C. arvestades, et Iraani juhtkonna ja julgeolekujõudude, eelkõige islami revolutsioonilise 
kaardiväe ja Basij poolsõjaväeliste jõudude ainus reageering on olnud meeleavaldajate 
ja teisitimõtlejate mahasurumine tapmise teel, kusjuures repressioonid on 
ebaproportsionaalselt tabanud selliseid rõhutud vähemusrühmi, nagu belutšid ja kurdid; 
arvestades, et Iraani ametnikud kasutavad naiste ja tütarlaste vastu soolist ja seksuaalset 
vägivalda; arvestades, et Amnesty Internationali andmetel tulistavad Iraani 
julgeolekujõud ebaseaduslikult ja tahtlikult otse meeleavaldajate pihta 
lahinglaskemoona, keelatud linnuhaavleid ja muid metallkuule ning kasutavad 
meeleavaldajate laialiajamiseks ja hirmutamiseks pisargaasi ja veekahureid ning 
peksavad neid kumminuiadega;

D. arvestades, et inimõigusorganisatsioonide andmetel on Iraani julgeolekujõud tapnud 
sadu rahumeelseid meeleavaldajaid; arvestades, et Human Rights Watchi andmetel on 
vahistatud tuhandeid meeleavaldajaid; arvestades, et tuhandetele meeleavaldajatele on 
esitatud ametlik süüdistus, nad on fiktiivsetes kohtuprotsessides süüdi mõistetud ja 
sadadele neist määratud surmanuhtlus; arvestades, et vangide suhtes kasutatakse 
füüsilist ja psühholoogilist piinamist, et sundida neid üles tunnistama, kusjuures 
ülestunnistused kantakse üle Iraani riigitelevisioonis;

E. arvestades, et 2022. aasta novembris võttis 227 Iraani parlamendi 290st liikmest vastu 
kohtusüsteemile suunatud avalduse, milles nõutakse meeleavaldajate vastu otsustavate 
meetmete võtmist;

F. arvestades, et 2022. aasta detsembris alustas Iraani režiim meeleavaldajate hukkamist; 
arvestades, et 8. detsembril 2022 hukati 23-aastane meeleavaldaja Mohsen Shekari; 
arvestades, et 12. detsembril 2022 hukati avalikult 23-aastane Majidreza Rahnavard; 
arvestades, et 7. jaanuaril 2023 poodi Iraanis 22-aastane Mohammad Mehdi Karami ja 
Seyyed Mohammad Hosseini; arvestades, et need neli isikut poodi rahumeelsetel 
meeleavaldustel osalemise eest pärast kiirendatud kohtuprotsesse, mis ei vastanud 
õiglase kohtumõistmise ja nõuetekohase menetluse miinimumnõuetele; arvestades, et 
Amnesty Internationali andmetel üritavad Iraani ametivõimud määrata surmanuhtlust 
veel vähemalt 26 isikule;

G. arvestades, et Iraani näitlejad, muusikud, sportlased ja muud avaliku elu tegelased on 
avalikult toetanud usujuhtkonna vastaseid proteste; arvestades, et 2022. aasta detsembris 
vahistasid Iraani ametivõimud Iraani näitlejanna Taraneh Alidoosti, kuna ta kritiseeris 
asjaolu, et riik kasutab meeleavaldajate suhtes surmanuhtlust; arvestades, et 2023. aasta 
jaanuaris vabastati ta kautsjoni vastu;

H. arvestades, et ÜRO Inimõiguste Nõukogu hääletas 24. detsembril 2022. aastal Iraani 
Islamivabariiki sõltumatu rahvusvahelise teabekogumismissiooni saatmise poolt;

I. arvestades, et vastusena tugevale valitsusevastasele vastuseisule ja meeleavaldustele on 
Iraani režiim hakanud läbi viima ulatuslikke internetiühenduse katkestusi, mis piiravad 
drastiliselt kogu digitaalset kommunikatsiooni riigis; arvestades, et digiõiguste rühmade 
konsortsium on tõestanud, et Iraani valitsus laseb käiku üha keerukamaid tehnilise 
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suutlikkuse vahendeid, et digitaalsetest piirangutest kõrvalehoidmine elanikkonna jaoks 
raskemaks muuta;

J. arvestades, et Jina Mahsa Amini tapmine on näide jätkuvast inimõiguste kriisist ja 
naiste vastu suunatud struktuursest soolisest vägivallast Iraanis, mida süvendab Iraani 
valitsuse ja selle julgeolekuaparaadi süsteemne karistamatus, mis on võimaldanud 
laialdast piinamist, samuti kohtuväliseid hukkamisi ja muid ebaseaduslikke tapmisi;

K. arvestades, et paljud naissoost inimõiguste kaitsjad on viimastel aastatel vahistatud, 
süüdi mõistetud ja vangistatud nende pikaajalise rahumeelse töö tõttu naiste inimõiguste 
edendamisel;

L. arvestades, et EL on inimõiguste rikkumistega seoses vastu võtnud piiravad meetmed, 
mis hõlmavad varade külmutamist ja viisakeeldu üksikisikute ja üksuste suhtes, kes on 
vastutavad ränkade inimõiguste rikkumiste eest, ning keeldu eksportida Iraani 
seadmeid, mida võidakse kasutada riigisisesteks repressioonideks või 
telekommunikatsiooni jälgimiseks;

M. arvestades, et nõukogu 2022. aasta novembri ja detsembri järeldustes kehtestas EL 
piiravad meetmed 60 Iraani üksikisiku ja kaheksa üksuse suhtes, kes vastutavad Jina 
Mahsa Amini surma ja Iraani meeleavaldajate lakkamatu mahasurumise eest;

N. arvestades, et vastusena Iraani sanktsioonidele Euroopa Parlamendi liikmete suhtes 
otsustas parlament 2022. aasta novembris, et tema delegatsioonid ja komisjonid ei tee 
Iraani ametivõimudega enam koostööd;

1. väljendab täielikku solidaarsust Iraani rahva ja kogu riiki haaranud rahumeelse 
protestiliikumisega, milles tõstetakse häält naiste ja kõigi teisitimõtlejate süstemaatilise 
rõhumise ning valitsuse vastu, kes üritab poliitilist vastuseisu julmalt eos maha suruda, 
kasutab elanikkonna vaikima sundimiseks surmanuhtlust ning diskrimineerib etnilisi 
rühmi ja usuvähemusi; on seisukohal, et meeleavaldused väljendavad Iraani rahva suurt 
rahulolematust sügavalt korrumpeerunud valitsuse ning vägivaldse, teokraatliku ja 
varjava riigiga;

2. mõistab kõige karmimalt hukka Mahsa Amini surma põhjustanud vägivaldse 
vahistamise, kuritarvitamise ja väärkohtlemise Iraani moraalipolitsei poolt; mõistab 
hukka asjaolu, et Iraani ametivõimud ei ole nõuetekohaselt uurinud Jina Mahsa Amini 
surma asjaolusid ega võtnud vastutusele tema tapmise eest vastutavaid isikuid;

3. mõistab kõige karmimalt hukka Iraani politsei ja julgeolekujõudude piiramatu ja 
ebaproportsionaalse jõu kasutamise rahumeelse protestiliikumise vastu, mille tagajärjel 
on hukkunud ja viga saanud sadu süütuid inimesi; on vapustatud sadade rahumeelsete 
meeleavaldajate tapmisest Iraanis;

4. on vapustatud Mohsen Shekari, Majidreza Rahnavardi, Mohammad Mehdi Karami ja 
Seyyed Mohammad Hosseini süüdimõistmisest ja hukkamisest meeleavaldustel 
osalemise eest; mõistab hukka meeleavaldajate vahistamise, kinnipidamise, piinamise ja 
süüdimõistmise pärast äärmiselt ebaõiglasi kohtuprotsesse, mis ei vasta 
rahvusvahelistele miinimumnõuetele, mida Iraan on kohustatud järgima;
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5. kutsub Iraani ametivõime üles viivitamata tühistama hiljutised surmanuhtluse otsused, 
mis on seoses käimasolevate meeleavaldustega juba tehtud, ning tagama nõuetekohase 
menetluse kõigile kinnipeetavatele; nõuab, et Iraani ametivõimud tagaksid, et kinni 
peetud või vangistatud isikuid ei väärkohelda;

6. kordab, et EL on kindlalt ja põhimõtteliselt vastu surmanuhtluse kasutamisele mis tahes 
ajal ja asjaoludel;

7. nõuab tungivalt, et Iraani valitsus peataks viivitamata meeleavalduste vägivaldse 
mahasurumise ja algataks meeleavaldajate tapmiste sõltumatu uurimise; kordab, et 
rahumeelse kogunemise vabadus on sätestatud kodaniku- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvahelise pakti (millega Iraan on ühinenud) artiklis 21;

8. nõuab, et Iraani ametivõimud vabastaksid viivitamata ja tingimusteta kõik, kes on kinni 
peetud üksnes selle eest, et nad kasutasid meeleavaldustel rahumeelselt oma väljendus-, 
ühinemis- ja rahumeelse kogunemise vabaduse õigust, ning võtaksid tagasi kõik nende 
vastu esitatud süüdistused; tunneb sügavat muret enam kui 80 meediatöötaja, sealhulgas 
ajakirjanik Niloofar Hamedi vahistamise pärast, kes vahendas esimesena uudist Jina 
Mahsa Amini vahistamise ja haiglasse viimise kohta, ning kutsub Iraani ametivõime 
üles nad viivitamata vabastama;

9. mõistab hukka Iraani ametivõimude poolse internetiühenduse häirimise ja katkestamise 
ning nõuab tungivalt, et Iraani valitsus taastaks viivitamata täieliku juurdepääsu 
internetile ja sidevahenditele kogu riigis ning lõpetaks igasuguse tegevuse, mis häirib, 
blokeerib või piirab Iraani rahva võimalusi suhelda ning teabele vabalt ja turvaliselt ligi 
pääseda; rõhutab, et internetile juurdepääsu piiramise ja sõnumiteenuste häirimisega 
rikutakse inimeste väljendus- ja kogunemisvabaduse õigust, mis on sätestatud 
kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelises paktis, mille osaline Iraan on;

10. mõistab hukka Iraani valitsuse poolse süstemaatilise naiste diskrimineerimise nende 
vabadusi, elu ja elatusvahendeid tõsiselt piiravate seaduste ja reeglitega; on eriti mures 
pearäti kohustusliku kandmise seaduse pärast, mis on alandav, ja selle kuritahtliku 
jõustamise pärast; on seisukohal, et naistel on õigus oma rõivastuse üle ise otsustada; 
ergutab Iraani valitsust kasutama üleriigilisi meeleavaldusi kui võimalust tunnistada 
kehtetuks seadused, mis muudavad pearäti kandmise naiste ja tütarlaste jaoks 
kohustuslikuks, ning kaotada moraalipolitsei, kelle ülesanne on neid kuritahtlikke ja 
diskrimineerivaid seadusi jõustada;

11. nõuab tungivalt, et Iraani valitsus vabastaks viivitamata ja tingimusteta kõik inimõiguste 
kaitsjad, kes on vangistatud väljendus- ja veendumusvabaduse õiguse rahumeelse 
kasutamise eest; palub Iraani valitsusel lõpetada kõigi inimõiguste kaitsjate sihikule 
võtmine Iraanis ning tagada igas olukorras, et nad saaksid viia ellu õiguspärast 
inimõigustealast tegevust igasuguste piiranguteta, sealhulgas kohtuliku ahistamiseta, ja 
repressioone kartmata; kutsub Iraani valitsust üles kohtlema kinnipeetavaid 
lugupidavalt, austades nende loomupärast väärikust ja väärtust inimestena;

12. peab kiiduväärseks ÜRO Inimõiguste Nõukogu otsust luua Iraani Islamivabariiki 
käsitlev sõltumatu rahvusvaheline teabekogumismissioon; kutsub Iraani juhtkonda üles 
lubama missiooni ekspertidel ja töötajatel riiki siseneda ja koguda tõendeid ilma 
valitsusepoolse sekkumiseta;
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13. palub, et Iraani ametivõimud esitaksid kõigile ÜRO Inimõiguste Nõukogu erimenetluste 
esindajatele alalise kutse riigi külastamiseks ja teeksid nendega aktiivselt koostööd; 
nõuab tungivalt, et nad tagaksid eelkõige, et Iraani Islamivabariigi inimõiguste 
olukorraga tegeleval ÜRO eriraportööril lubataks riiki siseneda;

14. palub, et kõrge esindaja Borrell ja kõik ELi ja liikmesriikide kõrgetasemelised esindajad 
nõuaksid nii avalikult kui ka eraviisiliselt, et viivitamata lõpetataks meeleavaldajate 
hukkamine ja meeleavaldajate vastu vägivalla kasutamine ning vabastataks tingimusteta 
kõik isikud, kes on vahistatud väljendus-, ühinemis- ja rahumeelse kogunemise 
vabaduse kasutamise eest; ergutab ELi ja selle liikmesriike ÜRO ja Iraani naaberriikide 
poole pöörduma, et ühisel jõul avaldada Iraanile diplomaatiliste ja poliitiliste 
vahenditega survet, et vältida edasisi hukkamisi;

15. peab kiiduväärseks nõukogu otsust kehtestada piiravad meetmed 60 Iraani üksikisiku ja 
üksuse suhtes, keda peetakse vastutavaks Jina Mahsa Amini surma ja rahumeelsete 
meeleavaldajate vägivaldse mahasurumise eest; kutsub Euroopa Ülemkogu üles võtma 
ulatuslikumaid sihipäraseid meetmeid kõigi Iraani valitsuse kõrgemate ametnike ja 
julgeolekuaparaadi esindajate vastu, kes on seotud rahumeelsete meeleavaldajate vastu 
vägivalla kasutamise ning nende vahistamise ja hukkamisega, alustades Iraani 
presidendist Ibrahim Raisist ja Iraani parlamendi esimehest Mohammed Bagher 
Ghalibafist; kutsub Euroopa Ülemkogu üles lisama ELi piiravate meetmete loetellu kõik 
Iraani parlamendi liikmed, kes toetasid üleskutset võtta meeleavaldajate suhtes 
otsustavaid meetmeid;

16. kutsub komisjoni asepresidenti ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget 
esindajat ja Euroopa Ülemkogu üles liigitama islami revolutsioonilise kaardiväe 
terroriorganisatsiooniks ning samal ajal tagama, et selle meetme negatiivsed tagajärjed 
ELi humanitaar- ja arenguabile ning Iraani ajateenijatele nii riigis kui ka väljaspool seda 
ning muud tagajärjed ei kaalu üles loetellu kandmise poliitilisi ja julgeolekueeliseid;

17. kutsub Euroopa välisteenistust, komisjoni ja liikmesriike üles suurendama toetust Iraani 
meeleavaldajatele, kes on sunnitud riigist lahkuma, sealhulgas tagades kiire viisa ja 
varjupaiga andmise ning erakorraliste toetuste kasutamise naabruspiirkonna, arengu- ja 
rahvusvahelise koostöö instrumendi „Globaalne Euroopa“ ja Euroopa demokraatia 
rahastu raames; kutsub Euroopa välisteenistust üles pöörduma Iraani lähinaabrite poole, 
et piiriületuskohad oleksid Iraanist põgenevatele aktivistidele lahti ning need isikud 
saaksid nendest riikidest Euroopas varjupaika taotleda;

18. kutsub ELi ja selle liikmesriike üles võtma konkreetseid meetmeid Iraani diasporaa 
kaitsmiseks ELis, sealhulgas tagama soodsa pinnase aruteludeks ja lahkarvamuste 
väljendamiseks;

19. kutsub Euroopa välisteenistust ja liikmesriike üles leidma võimalusi anda tehnilist tuge 
ja suutlikkuse alast toetust neile, kes abistavad Iraani kodanikuühiskonda, tagades samal 
ajal Iraani omavastutuse nende tegevuste puhul;

20. kutsub komisjoni üles kaaluma rangelt vajalikkuse ja proportsionaalsuse põhimõttest 
lähtuvalt võimalust lubada ELis asuvatel sideteenuste osutajatel pakkuda Iraani 
inimestele vahendeid, sealhulgas videokonverentside kasutamist, e-õppe platvorme, 
veebikaarte ja pilveteenuseid, et tagada neile juurdepääs veebipõhistele vahenditele ja 
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platvormidele, mida nad vajavad oma inimõiguste kasutamiseks;

21. kutsub komisjoni, Euroopa välisteenistust ja liikmesriike üles tegema koostööd ÜROga 
ning tegema kättesaadavaks kõik vahendid, et toetada sõltumatu teabekogumismissiooni 
ettevalmistamist ja visiiti Iraani; kutsub kõrget esindajat Borrelli üles tungivalt nõudma, 
et Iraani ametivõimud lubaksid ÜRO sõltumatul teabekogumismissioonil Iraani 
siseneda;

22. kutsub Euroopa välisteenistust ja liikmesriike üles jätkama Iraani režiimi vastutusele 
võtmist oma rahva tapmise ja ränkade inimõiguste rikkumiste eest;

23. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Islami nõuandvale 
esinduskogule, Iraani Islamivabariigi valitsusele ning Iraani Islamivabariigi kõrgeima 
juhi kantseleile.


